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Funcionamiento con convertidor de frecuencia
Las bombas para aguas residuales Wilo incluidas en la lista pueden funcionar con con-
vertidores de frecuencia con «modulación de la duración de impulsos»:

• Wilo-Rexa PRO
• Wilo-Rexa PRO-S
• Wilo-Rexa SUPRA con motor FK ..., FKT ..., HC ... y T
• Wilo-Rexa NORM
• Wilo-Rexa BLOC
• Wilo-EMU FA con motor FK ..., FKT ..., HC ... y T
• Wilo-EMU KPR con motor T

Convertidor de frecuencia con modulación de la dura-
ción de impulsos
La tensión de red entrante se convierte en corriente continua (CC) y se almacena en
un condensador. Un inversor funciona en la salida del convertidor de frecuencia. Este
inversor tiene semiconductores de reacción rápida. Estos semiconductores se activan
uno tras otro para conectar el condensador a los bobinados del motor. Esta conexión
se produce a una frecuencia de impulsos de aproximadamente 4-16 kHz.
En la mayoría de los convertidores de frecuencia, la frecuencia de impulsos se puede
ajustar. También se pueden modificar el ciclo de trabajo y las pausas de la onda cua-
drada. Estos ajustes permiten adaptar la tensión de salida en el motor (véase el esque-
ma).

Valor de consigna: La tensión de salida de-
seada que se ajusta al perfil sinusoidal de la
alimentación de red.

Impulso: Tensión de salida con modulación
de la duración de impulsos del convertidor
de frecuencia.
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Fig. 1: Tensión de salida del convertidor de frecuencia
Además, los filtros de salida también pueden conectarse aguas abajo. Estos filtros
suavizan la tensión de onda cuadrada saliente y reducen los picos de tensión.

Interferencia electromagnética (IEM)
Los convertidores de frecuencia generan interferencias electromagnéticas (IEM) que
pueden provocar fallos de funcionamiento en otros aparatos electrónicos. Estas inter-
ferencias pueden afectar tanto al lado de entrada (el suministro eléctrico de red) como
al de salida (el suministro eléctrico de la bomba). Por ejemplo, la radiación electro-
magnética puede perturbar el control del bobinado térmico del motor. Siga las medi-
das indicadas a continuación para la etapa de planificación a fin de reducir al mínimo
los posibles problemas:

• Utilice cables de conexión separados para los cables de alimentación y los cables de
control.

• Asegúrese de que haya suficiente distancia entre los cables de alimentación y los
cables de control.
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• Pida los cables de control como cables apantallados. Asimismo, utilice cables apan-
tallados para los dispositivos de medición de nivel de llenado y de vigilancia.

• Instale filtros de CEM en el lado de salida del convertidor de frecuencia.
• No cruce los cables.

Control del bobinado térmico del motor
Todas las bombas para aguas residuales Wilo están equipadas con un control del bobi-
nado térmico del motor. En función del tipo de motor, se utiliza uno de los sensores de
la lista:

Atmósfera potencialmente explosiva: El
convertidor de frecuencia debe disponer de
una puesta fuera de servicio basada en
hardware (también conocida como Safe
Torque Off) para el control del bobinado
térmico del motor.

• Sensor bimetálico
• Sensor de temperatura del termistor (PTC)
• Sensor de temperatura de la resistencia (PT100)
Nota: Conecte el control del bobinado térmico del motor al convertidor de frecuencia.
Asegúrese de que el convertidor de frecuencia tenga las entradas correctas.

Dispositivos de control del motor adicionales
En función del tipo de motor, la bomba puede equiparse opcionalmente con:

Atmósfera potencialmente explosiva: Co-
necte todos los dispositivos de vigilancia a
relés de evaluación con homologación Ex.

• Un electrodo medidor de humedad para detectar escapes en el compartimento del
motor y/o en la caja de bornes

• Un electrodo medidor de humedad interno o externo para detectar escapes en la
cámara de separación.
Para los motores con electrodo medidor de humedad interno, se recomienda utili-
zar el electrodo medidor de humedad externo de doble varilla para el control de la
cámara de separación.

• Un control térmico para los cojinetes del motor.
Nota:

• Observe la ficha técnica del motor para conocer los detalles de los dispositivos de
vigilancia montados.

• Conecte todos los dispositivos de vigilancia mediante uno de estos dos métodos:
directamente al convertidor de frecuencia o a través de un cuadro designado.

Selección del convertidor de frecuencia
Los motores Wilo en tipo de diseño de serie (conforme a la norma IEC 60034-17) pue-
den funcionar con un convertidor de frecuencia a tensiones de hasta 415 V/50 Hz o
480 V/60 Hz. Para tensiones nominales superiores a 415 V/50 Hz o 480 V/60 Hz, pón-
gase en contacto con el servicio técnico.
Los requisitos mínimos para elegir y utilizar un convertidor de frecuencia son los si-
guientes:

• El convertidor de frecuencia y la bomba deben ser compatibles. La compatibilidad
es especialmente importante en los motores con rotor de imán permanente. Com-
pruebe siempre la compatibilidad con el fabricante antes de la instalación.

• Dimensione el convertidor de frecuencia en función de la corriente nominal del
motor. No elija el convertidor basándose únicamente en la potencia nominal del
motor. Utilizar un convertidor inadecuado puede provocar problemas de funciona-
miento.
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• Control del motor mediante control vectorial (también conocido como control
orientado en el terreno).
El control vectorial permite un control preciso de la velocidad y el par de giro me-
diante el ajuste de la tensión, la frecuencia y el ángulo de fase entre la corriente del
estátor y la posición del rotor.
Para aplicaciones más sencillas, se puede aplicar el control U/f. Este tipo de control
mantiene una relación constante entre tensión y frecuencia. Por eso, el control U/f
no es tan potente como el control vectorial.

• Función de adaptación automática del motor (AMA)
Esta función ajusta automáticamente la configuración del accionamiento para op-
timizar el rendimiento con el motor conectado, sin necesidad de ajuste manual ni
desacoplamiento de la carga. Esto simplifica la instalación y la puesta en marcha al
identificar los parámetros del motor y adaptar el accionamiento en consecuencia.

• Debido al aumento del calentamiento causado por los armónicos, la potencia no-
minal del motor debe ser aproximadamente un 10 % superior a la requerida por el
conjunto hidráulico. En el caso de los convertidores de frecuencia con baja salida de
armónicos, la reserva se puede reducir hasta el 7 %.

• Revise el cumplimiento de todos los límites especificados para picos de tensión,
velocidad, consumo de potencia y otros parámetros relevantes.

• Debe haber conexiones disponibles para sensores bimetálicos, PTC o PT100, en
función del tipo de motor, para controlar el bobinado térmico del motor.
Nota: Si utiliza la bomba en una atmósfera potencialmente explosiva, el converti-
dor de frecuencia debe disponer de una puesta fuera de servicio basada en hard-
ware (Safe Torque Off) para el control del bobinado térmico del motor.

Filtros de salida
Se suele recomendar la instalación de filtros de salida para disminuir los componentes
de alta frecuencia en la señal de salida. Estos filtros evitan daños en el aislamiento del
motor, reducen el ruido del motor y garantizan el cumplimiento de la normativa CEM.
Instale filtros de salida (sinusoidales o dU/dt) descendentes para mantener los valores
máximos en los bobinados dentro de sus límites especificados:

• Velocidad máxima del ascenso de tensión en la conexión entre el cable de conexión
y el bobinado del motor.

• Pico máximo de tensión en la conexión entre el cable de conexión y el bobinado del
motor.
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Fig. 2: Tensión de salida del convertidor de frecuencia frente a la tensión en el borne del motor
Los valores de «velocidad del ascenso de tensión» y «pico de tensión» son de fase a
fase. Observe los siguientes puntos enumerados:

• No todos los filtros son compatibles con todos los convertidores de frecuencia.
Asegúrese de que el filtro y el convertidor de frecuencia sean compatibles entre sí.

• Los filtros de salida provocan una mayor caída de tensión. Por tanto, hay que tener
en cuenta esta caída de tensión al diseñar el sistema.

• Como los semiconductores de los convertidores de frecuencia son cada vez más
rápidos, los picos de fase a tierra también aumentan hasta cotas críticas. Por eso se
instalan filtros para todos los polos.

Parámetros de funcionamiento
• Es normal que aumente el ruido del motor debido a armónicos en el suministro

eléctrico.
• Asegúrese de que la bomba funciona sin sacudidas ni vibraciones (sin oscilaciones,

resonancias o pares pendulares) en todo el rango de regulación. De lo contrario, el
cierre mecánico podría presentar escapes o resultar dañado.

• Asegúrese de que la bomba funcione dentro del rango de regulación permitido que
se especifica en la placa de características.

• Frecuencia mínima de impulso
La frecuencia de impulso se ajusta en función de los requisitos del filtro de salida.
Para la primera puesta en marcha, el ajuste recomendado es de 4 kHz, a menos que
se indique lo contrario.

• Velocidad máxima del ascenso de tensión en la conexión entre el cable de conexión
y el bobinado en el motor: 500 V/µs

• Pico máximo de tensión en la conexión entre el cable de conexión y el bobinado en
el motor: 1350 V

• Corriente máxima de salida en el convertidor de frecuencia: 1,5 veces la corriente
nominal

• Tiempo máximo de sobrecarga: 60 segundos
• Caudal mínimo en la tubería: 0,7 m/s (2,3 ft/s)

Si el caudal es demasiado bajo, aumenta el riesgo de que se generen depósitos en
las tuberías conectadas.



Indicación de selección • Func. conv. freq. para bombas de aguas residuales • Ed.01/2025-11 7

Funcionamiento por encima de la frecuencia nominal del
motor
En función de la carga del motor, la bomba puede funcionar a una frecuencia superior
a su «frecuencia nominal del motor». El motor debe ser capaz de soportar las elevadas
demandas de potencia del conjunto hidráulico.

Nota: La demanda de potencia de la bomba
no debe ser superior a la potencia nominal
del motor menos las reservas especifica-
das. Para obtener más información, pónga-
se en contacto con el servicio técnico.

Mantenga los límites indicados para el funcionamiento por encima de la frecuencia
nominal del motor:

• Las bombas con motores asíncronos con una frecuencia nominal del motor de
50 Hz pueden regularse hasta 60 Hz.

• Las bombas con motores asíncronos con una frecuencia nominal del motor de
60 Hz no pueden regularse a una frecuencia superior.

• Bombas con motores con rotor de imán permanente: la frecuencia máxima permiti-
da figura en la placa de características.

Corrientes de cojinete
Las corrientes de cojinete son tensiones provocadas por un circuito conductor que in-
cluye el eje del motor, los cojinetes, las pantallas de los cojinetes y la carcasa. Estas
corrientes se producen cuando la tensión alterna variable del convertidor de frecuen-
cia genera un campo magnético. Las corrientes de cojinete fluyen por los cojinetes del
motor y pueden dañarlos.
Existen tres tipos de corrientes de cojinete de alta frecuencia:

• Corrientes de circulación
• Conecte a tierra las corrientes a través del eje
• Corrientes EDM
Para disminuir las corrientes de cojinete, respete los puntos enumerados a continua-
ción:

• Utilice cables del motor cortos.
Los cables más cortos reducen la inducción y disminuyen las corrientes de cojinete.

• Implemente una puesta a tierra correcta.
Asegúrese de que la puesta a tierra es eficaz para disipar las tensiones.

• Tienda los cables correctamente.
Evite que los cables de control se crucen con cables de alimentación.

• Utilice cables apantallados.
Los cables apantallados reducen las interferencias.

• Instale interruptores automáticos de corriente de fuga (RCD) adecuados.
Cuando utilice convertidores de frecuencia, instale interruptores automáticos de
corriente de fuga (RCD) sensibles a todas las corrientes, como los tipos B o B+. Es-
tos dispositivos detectan las intensidades de derivación de alta frecuencia.

Encontrará más información y recomendaciones en la norma DIN CLC/TS 60034-25.
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